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NOTIFICATION

THE MIZCRAM AGRICULTURE PRODUCTS (PROHIBITION OF MOVE-
MENT) (AMENDMENT) ORDER, 1959.

No D 24015/9/97—-’1"(., the 14th July, 1999. Whereas it is necessary to protect the
economic interest of the native marginal farmers. engaged in the production of
agricultural produces of the land within Mizoram, from unheaithy marketing com-
petition with some middle-men and others who is or are not the native of
Mizoram :

And whereas, it is expedient to regulate the outf]ow and inflow of the agri-
dulbural produbes beyond and into the State of Mizoram, as it is economically
detrimental to the major section of the native of Mizoram.

Now therefore, in exercise of tli€ powers oconferred under section 7 of the
Bengal Eastern Frontier chulation 1873 (Regulation 5 of 1873), as adapted, and
all other enabling prowsxons of the said Regulation being extended fo any class
of persons and natives in Mizoram in like manner as contained in the said
Regulation and Article 46 of the Constitution of India read with Article 37, the
Governor. of Mizoram hereby makes the following order, nameiy :-

{ SHORT TITLE, EXTENT AND COMMENCEMENT-

(1) This Order may be called the Mizoram Agricultural Produces (Prohibition”
of" Movement ) (Amendment) Order 1999,

= (2) It shall extend to the whole of the State of Mlzoram except to  the
' three Autonomous District Councils of Mara, Lai and Chakma.
~ €3) It shall come into force or such -dite as the Government may by
 notification in the official Gazette appoint.
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2. DEFINITIONS
In this order, unless the context otherwise requires—

(a) “Agricultural Produces’ means all produce whether processed or not,
Agriculture, Horticulture, Animal Husbandry, Forest Products as speci-
fied in the Schedule to this Order.

(b) “Check-gate” means Checkgate designated by the State Government.
(¢) “Government ” means the .State Government of Mizoram.
{d) “Permit’” means a permit issved under clause 6 of this order.

3. PROHIBITION ON THE MOVEMENT OF AGRICULTURAL PRODUCES-

No person shall allow to franspo:t, attempt to transport or abet the tran-
sportation of agricultural produces to any place beyond and into the State of
Mizoram except under and in accordance with a permit issued by the State
Government or any other Oificer authorised by the Governmeat on this behalf

Provided that nothing contained herein shall apply to the transportation of
agriculture produces-

(1) On Government account: or

(i) Not exceeding fifty kilogram in weight in the aggregate at one time by a
bonafide resident of the Mizoram for domestic consumption : or

(ii) Not exceeding ten kilogram in weight in the aggregate by a bonafied
traveller as part of his luggage.

4. POWERS OF ENTRY, SEARCH, SEIZURE, ETC.

(1) Any person authorised in this behalf by the State Government may,
with a view to securing compliance with this order or to satisfy himself
that this order had been complied with,-

(a) stop and search, or authorise any person to stop and search, any
person, boat, motor or any vehicle or receptacle used or intended to

be used for the transport of any of the agricultural produces beyond
and info the State of Mizoram:

(b) enter and search and authorise any person to enter and search
any place ;
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(c) seize or authorised the seizure of any of the Agricultural produces
in respect of which he suspect that any provision of this order has
_been or is being about to be contravened, along with the receptacle
in such agricultural produces are found or the vehicles, boats or
‘conveyance used in carrying such agricultural produces and, there-

- after take or authorise the taking of ail measure necessary for secu-

- ring production -of the receptacles, boats or conveyances so seized,
in a court and for their safe custody pending such production,

- (2). The provisions of section 100 of the Code of Criminal procedure, 1973
" - (2 of 1974), relating to search and seizure shall, so far as may be apply
to searches and seizures under this clause.’

5. POWER OF GOVERNMENT TO MAKE CHECK-GATE AT CERTAIN
PLACES

The State Government shall have powers to make Check gate at Vai-
rengte, Bairabi, Kanhmun and such other places as it deems fit to enable
to check the unauthorised movement of agricultural produces.

6. POWER TO ISSUE PERMIT OF ITS CANCELLATIONS

The State Government or the Officer authorised by it in its behalf may
issue permit for movement of agricultural produces to be carried beyond
and into the State of Mizoram for sale with such prohibitions or conditions
as the Government may deem fit and may required payment of such fees
for such permits as the Government may prescribe.

7. PENALTY

(1) Permit holder who is found violating the conditions of the permit
issued under clause 6 shall be liable to cancellation of his permit and no
other Permit shall be issued to the defaulter in future.

(2) A permit holder or any other persons who are found violating any
provision of this Order shall be liable on forfeiture of the agricul-
tural pmduces attempt to transport or abet the transportation. Any
amount realised from the disposal-of such forfelted agrlcultural pro-
ducqs shall pe paid to State Revenue,

(3) ;Bn. Mermf Contravention of any part*iof this order, the permit holder
%ﬁ}d ﬂ‘s& ‘Be banned from any'’ buintess dealing with any Governmen*
%éﬁzh}: the State of anoram fb‘r‘ 3 period of five years '

TRV ETLT
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8. REPEAL AMD SAVINGS
(1) On and from the commencement of this order, the Mizoram Agricultural
Produces (Restnctmm of Movement) Ordér 1994 and all other Notifica-
tions issued carfier by the Govcfnment of Mlzuram Trade & Cemmerce
Department proh1b1tmg the movement o agricultural produces beyond
the State of _Mi‘zorai'n g_xc:pt og_ __spgplfxcd_‘ pgr;mt shali etand replealed.
(2) Notwithstarding such repeal, a direction or amy action already taken or
purpoited to be taken in accordance ‘with the provisions under the afore-
said Notification, shall be decmed tb have ’madé granted or lSSued under
the provisions of this order. ' :
L.R, Laskar,
- Secretary td-the ‘Govi -of Mizoram,
Trade & Commerce Department.
SCHEDULE
_ F(See %ectmn 2 (2))
SL
No. Enplish Name Vernacular name A_A,Botan__igal___g%n&c
1. . CEREALS
1. Maize Vaimin ' Zea mays
2. Paddy (Husked and '
urhusked) Buhhum Oryza Sativa
3.  Wheat ‘BuHddnghar “Triticum Aestivam
T. Durum
T. Docucum
T. Spherogoenm
1. PULSES |
L. Chick Pea Bete . Cicer arietinym
2.  Cow pea B hlawi . Vigna sinesis
3. Green Gram . \{otor Chana ~ Phaseolus - Aurous
4, Lentil Da.lluah . Lens esculents
5.  Mat Bean &’hgseolus
Aconitifolius
6.  Peas Bepui - Pisum Safivgm
7. Pigeon Pea . Behliang sDajanus. Gajan
8.  Soyabean . Bekang’ Clyeine Max
9.  Linseed * Linséed "Linum usitissimum
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.+ Mernacular game
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-.-Botapical-name

Castor

Coconut
Ground-nut
Mustard (Yellow)

o

. Mpstard:(Biack)
Sunfleser
Saffiever

pac - T

8. Beseme
9. Linsecd
10, Tungﬂeod

Squash

Putrpkin
Bottlevgourd
Shemgeogburd
Ritfge- gbﬁrd '
Bittef: gourd

. Snak¥4bird
8 Jeater
9. Egg plant

10, Lettuce

11, Okra (Ladys. ggger)
12, JPotato

N wo -

15. SHdst '?otato

16. Toro’

17. Carrot

18. Wdion -
20, Califiwer
21, Cabbage

22, Knﬁdl

23.  Brocedli

24. Talvip

1iI. OIL SEEDS AND EDIBLE'OILS =

Autam hriak nei
Coconut

Badam

Antam

Antam
Nihawi

Chhawhehhi

Tung rah
1v, VEGE’I:{LBLES

Iskut

Mai

Umej
Awmpawng
Umrah
Changkha
Berul
Fanghma -
Bawkbawn
Antam helei
Bawrhsalabe
“Am
Buluih
Palak
Kawlbahra
Bal ,
Carrot
Parunsen
Dawnfawh
Parbawr
Zikhlum
Bulbawk
Parbzoy: ﬂmng
Buluih

Ricinus Comunis
Coco nucifera
Arachis hypogaea
Brassica/Compestri
Var Sarsoan

B. Compestria
Helianmus aonus
Carthomus
tinctorious
Sesamum Indicum
Linum usjtatigsimum

Metons, Chow Choe (Iskut)
Cacocurnita mosohata
Legenaria Vulgaris
Lufficyclindrica

L. Aoutangula

Memordica' Charantia
Trichasanthes-anpuica
Cucumis sativus

Sclanum melongéna

Lactuca’ santivu

" Solunum tuberosum

Raphanus Sativus
Spinacia: Oleracea
Ipomaes battatus
Colocasia antiquorum

Alium copa
Cirtullus Valgaria

Brassica Oleracca
Brassica rappa



No. English name

Tengtere

SL _ Vernacular name Botanical name
25. French Bean . . I
26. Colocasia Bal
27. Tomato Tomato
28. Beans Bean
V. FRUITS
1. Apple Apple Pyrys malus
2. Banara Balhia Musa paradiceaca,.
3. Grape Grape rah Cittrus pacadisi .
4. Guava Kawlthei Psidium quaiava
5. Lemon Serthium Cittrus limon
6. Litchi Theifeimung Rionotrys Japonica .
7. Mulberty Thingtheihmu Nitrus Alba -
8. Muskmelon Hmazil Cucumis melon_ -
9. Orange Serthlum Citrus” Zeticulate
10. Papaya Thingfanghma Carica papya
11. Peach Theitehmul Prunus oersica .
12. . Pear Perthei Pyrus communia
13, Pineapple Lakhuihthei Anana comosu .
14, Plum Japan thei Prunus domestica:
15. Pomegranto Theibuhfai Punica grapatum
16. Sweet Orange Sisu Citrus sinersis
17. Wood apple Aegle markeloe
18. Jack fruit Lamkhuang Arocapus Letarophyllus
19. Mango Theibai
20. Passion fruits Sapthei
21. Limes Ser _
VI. SPICES AND CONDIMENTS o
1. Bay leave Cinnamomum tamala
2, Cardamon (Large) Alaichi (a lian) Arnomum sulbulatum
3. Chilli Hmarcha Capsicum annum :
4. Cinnamon Thakthing Cinnamomum '
" B Zevlaniccum - _
5. Corjander Dhania’ Cotiadrum Astivan
6. Fenugreed Trigonella foonum .
: Graecumstivum_ ,
7. Garlic Purun var Alium R
8. Mint Pudina Mentha viridigp;, "7 -
9. Papper Thinghmareha: ., Piper nigramy ... :-
10, Tarmarind Lo Tamarindus-jx_gdicg_'_' FUE
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Botanical name

r &l
12.
13.
14,
15.
16.

| = I
- - N

O N
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00PN

Turmeric
Vannila

Ginger

Clova

Tree spices
Small cardamon

Cotton
Jute

Tapioca
Sugarcane

Areaca palm
Cacao
Ceoflee

Papo rubber
Tea

Betel leaf

- Tobacco

Bamboo
Cane
Flowers
Gum-

Honey
Timber

Wax

Broom sticks
Baheda
Chirauji
Manha flower
Teak

‘Aleng

Sawhthing
Lawngpar

Alaichi (a te)

ViL. FIBRES

La
Ziza

Pangbal
Fu

IX, PLANTATION CROPS

Kuhva kung
Coco

Coffee
Thelret
Thingpui

X. NARCOTICS

Panhnah
Vaihlo

XI. FOREST PRODUCTS

Mau
Hruihnang
Pangpar
Thilcharna
Khawizu
Thing/Thingzai
Khawihnun
Hmunphiah

Tik thing

Curcuma longa

Curcuma vannila planifilis
Gingiber efficenala
Syzegium

Aromaticum

Gossyphium app

VIII. SUGAR AND STARCHES

Mahiho esculenle
Saccharum

Areca catechu
Theobroma cacao

Coffee aravuca ¢, robusta
Heavea}brassilliensis
Thea sinensis

Piper bstle
nicotiana tabacum
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S| No. English name

Vernacular nawme Botanical name

9.

11.
12.

I

PNAL AL

Lh:i‘-\.:.u!u'.—-

Bristles

Cattle

Cock and Hen
Duck

Eggs

Fish

Ghee

Goat

Hides snd Skins
Khowa

Wool

Pig

Silk quilt

Silk Carpet

Sillkc mat

Silk Blanket
Other Siik Cloth

- products

XM ANIMAL HUSZANDRY PRODUCTS ~

Ranhmul
Bawng

.r'\r

Varak

Artul
Saneha .
Hriak (Giu)
el

Savuu

Sahmul
Vawk

XIit. SERICULTURE PRODUCTS

Pangangril rizai

Pangangril Chhuatphah
Papgangril Zampher
Pangangril blanket
Pangaugril kath atanga puan
lam siam dangte

X1V. MEDICINAL AGROMATIC PLANTS/ESSENTIAL OILS .

Lemon grass
Citrionelia grass
Eukalyptus

SI No. English nvme

XV. ORNAMENTALS

Vernacular naime Bbtanical name

FHINA DD

Rose

Jism'ne
Chrpsenthemum
Crchids
Gladinlus

Tube Rose
Dalia

Bougain villes

Rose .
- Zanpar Jasminum SPP
October par Chrysanthemum spp.
Nauban o
Tube Rose Polianthes Tube-"lib‘séf
Saron Bougianville spp. |
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